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I. Uvod

Klasifikator fepky seté (Brassica napus L. ssp. napus) a fepice (Brassica rapa L. ssp. oleifera
DC.) byl zpracovan jako podklad pro dokumentaci viceletych vysledki hodnoceni popisnych znaku
genetickych zdroji kolekce fepky a fepice v Ceské republice. Publikovan byl v ramci Narodniho
programu vyuziti a konzervace genetickych zdrojl rostlin a je pfizptisoben pro evidenci v centralni
dokumentaci genetickych zdroji EVIGEZ.

Klasifikator vychazi z deskriptorit publikovanych IBPGR, narodniho klasifikatoru fepky a tepice
a klasifikatoru UPOV.

Klasifikator zahrnuje 47 popisnych znakt, které jsou doplnény o 4 znaky vztahujici se k pokus-
nym podminkdm hodnoceni. Nedilnou soucésti je 1 narodni evidenéni ¢islo (ECN) hodnoceného
genetického zdroje (GZR) jako jeho jednozna¢ny identifikator v ramci kolekce. Pasportni deskrip-
tory byly publikovany v samostatné publikaci (Rogalewicz et al. 1989) spolecné pro vSechny
plodiny, proto nejsou soucasti klasifikatoru.

Hvézdickou (*) je oznacena minimalni sada nejvyznamnéjSich deskriptori.

Soucasti klasifikatoru je kddovani pro olejniny rodu Brassica L. pouzivané v IS EVIGEZ.

I. Introduction

The Descriptor List of rapeseed (Brassica napus L. ssp. napus) and turnip (Brassica rapa L. ssp.
oleifera DC.) was developed as a basic rule for documentation of characterization and evaluation
descriptors in the Czech collection of rapeseed and turnip scored in multiple trials. It was published
within framework of the National Programme of Conservation and Utilization of Plant Genetic
Resources and it will be used for purposes of central documentation of plant genetic resources EVIGEZ.

The Descriptor Lists by IBPGR, National Descriptor List of Rapeseed and Turnip Rape and
UPOV Descriptor List were used as sources.

The Descriptor List includes 47 characterization and evaluation descriptors, 4 additional descrip-
tors of environmental characteristics of evaluations and a National accession number (ECN), the
unique identifier within the Czech collection. Passport descriptors EVIGEZ were published sepa-
rately by Rogalewicz et al. 1989 and therefore, they are not included in this Descriptor List.

Minimum highly discriminating descriptors are marked with an asterisk (*).

The coding of the Brassica L. oil crops used in the documentation system EVIGEZ is included.

IL. I'Jdaje dopliiujici popis GZR -Additional information on GR

Identifikator genetického zdroje - (ECN)
Identification number of the genetic resource - (ECN)

Narodni evidencni ¢islo (ECN) National accession number (ECN) 10 char.

Spole¢né deskriptory vztahujici se k prostiedi pokusi
Common descriptors related to the environment of experiments

Pocet pokust Number of trials 2 char.
(pocet let x pocet lokalit ) (number of years x number of localities)

Posledni rok hodnoceni Last year of evaluation 4 char.
Oblast hodnoceni (kod***) Region code (code®**) 3 char.
ECN kontrolniho kultivaru ECN of the check cultivar 10 char.

(***) Ciselnik oblasti hodnoceni pouzivany diive v Ceskoslovensku



Region code (used in former Czechoslovakia)

Kod/Code Oblast hodnoceni Growing region/zone

500 Ceskoslovensko Czechoslovakia

501 Ceska republika Czech Republic

502 Slovenska republika Slovak Republic

503 Cechy Bohemia

504 Morava Moravia

505 VTK - Ceska republika VTK - Czech Republic

506 VTK - Slovenska republika VTK - Slovak Republic

507 VTK - Morava VTK - Moravia

508 VTR - Ceskoslovensko VTR - Czechoslovakia

509 VTR - Ceska republika VTR - Czech Republic

510 VTR - Slovenské republika VTR - Slovak Republic

511 VTR - Cechy VTR - Bohemia

512 VTR - Morava VTR - Moravia

513 VTB - Ceskoslovensko VTB - Czechoslovakia

514 VTB - Ceska republika VTB - Czech Republic

515 VTB - Slovenska republika VTB - Slovak Republic

516 VTB - Cechy VTB - Bohemia

517 VTB - Morava VTB - Moravia

518 VTBO - Ceskoslovensko VTBO - Czechoslovakia

519 VTBO - Ceska republika VTBO - Czech Republic

520 VTBO - Slovenska republika VTBO - Slovak Republic

521 VTBO - Cechy VTBO - Bohemia

522 VTBO - Morava VTBO - Moravia

523 VTH - Ceskoslovensko VTH - Czechoslovakia

524 VTH - Ceska republika VTH - Czech Republic

525 VTH - Slovenska republika VTH - Slovak Republic

526 VTH - Cechy VTH - Bohemia

527 VTH - Morava VTH - Moravia

528 VTK+VTR - Ceskoslovensko VTK+VTR - Czechoslovakia
529 VTK+VTR - Slovenska republika VTK+VTR - Slovak Republic
530 VTK+VTR - Morava VTK+VTR - Moravia

531 VTR+VTB - Ceskoslovensko VTR+VTB - Czechoslovakia
532 VTR+VTB - Ceské republika VTR+VTB - Czech Republic
533 VTR+VTB - Slovenska republika VTR+VTB - Slovak Republic
534 VTR+VTB - Cechy VTR+VTB - Bohemia

535 VTR+VTB - Morava VTR+VTB - Moravia

536 VTB+VTBO - Ceskoslovensko VTB+VTBO - Czechoslovakia
537 VTB+VTBO - Ceska republika VTB+VTBO - Czech Republic
538 VTB+VTBO - Slovenska republika VTB+VTBO - Slovak Republic
539 VTB+VTBO - Cechy VTB+VTBO - Bohemia

540 VTB+VTBO - Morava VTB+VTBO - Moravia

541 VTBO+VTH - Ceskoslovensko VTBO+VTH - Czechoslovakia
542 VTBO+VTH - Ceska republika VTBO+VTH - Czech Republic
543 VTBO+VTH - Slovenska republika VTBO+VTH - Slovak Republic
544 VTBO+VTH - Cechy VTBO+VTH - Bohemia

545 VTBO+VTH - Morava VTBO+VTH - Moravia

VTB - vyrobni typ bramborafsky - potato growing zone

VTH - vyrobni typ horsky - mountain growing zone
VTK - vyrobni typ kukufi¢ny - maize growing zone
VTO - vyrobni typ obilnarsky - cereal growing zone
VTR - vyrobni typ fepaisky - beet growing zone
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IV. Kédy EVIGEZ pro fepku a fepici / Coding for rapeseed and turnip used in EVIGEZ

Kod plodiny / Crop code
001 (fepka ozima / winter rapeseed)
002 (fepka jarni / spring rapeseed)
003 (fepice ozima / winter turnip)
004 (fepice jarni / spring turnip)

Kod plodiny | Taxonomicky kéd | Taxon
Crop code (BCHAR)
Taxonomical code

001 03100 Brassica napus L. ssp. napus f. biennis

002 03100 Brassica napus L. ssp. napus f. annua

003 02400 Brassica rapa L. ssp. oleifera (DC.) METZG f. biennis THELL
004 02400 Brassica rapa L. ssp. oleifera (DC.) METZG f. praecox THELL

V. Literatura / Reference
Narodni klasifikator fepky a fepice. CSSR - Opava 1984

Guidelines for the conduct of tests for distinctness, homogenity and stability. Rape UPOV
TG/36/3, Date 1977-11-17

Guidelines for the conduct of tests for distinctness, homogenity and stability. Rape UPOV TG/36/3
corr., Date 1978-09-01

IPBGR 1990. Descriptors for Brassica and Raphanus. International Board for Plant Genetic Res-
sources, Rome

ROGALEWICZ L. et al.: Pasportni deskriptory ¢eskoslovenského informacniho
systému genetickych zdroji EVIGEZ , Praha 1989, Genetické zdroje ¢. 44

Vyro¢ni a zavérecné zpravy z kolekce genovych zdroju olejnin 1965 - 1998
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VI. Priloha / Supplement

Obr/Fig, 1 (Deser. no, 1)
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(hrFig. 4 (Theser nn. B)
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